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that which is wrong. (Meyd. [See also Har

pp. 667-8]) And asl Japt astt, (IAer, K,)
and 'lm;\.: (X,) [The man resembled his mother,)
meemng t+ the man became impotent, and weak.
(IAgr, K.) And 1t is said in a trad. of 'Omar,

Je &b ;,.1“ u! [Verily one becomes like by
feedmg upon milk]: i. . the infant that is suckled

often becomes like the woman who suckles it,
because of the milk: (JK:) or ans N [app.

for 4:.1; :n.:.::a :_,.m]
to the natural dispositions of the woman who
suckles [him]: or, as it is also related, | PRY

s s@rsd

[app. for ads 42]. (TA.) = 4! is also &

i. e. one acquires a likeness

verb of wonder: hence the saying,
* “)U‘Q ij;i" ;:u:; ‘; b

Homw like is this night to yesternight! expl. in
art. c ﬁ.]

5. & ass3 [He became assimilated to him, or
it: and he assumed, or affected, a likeness, or
resemblance, to him, or it; he imitated him, or
it;] he made kimself to be like, or to resemble,
him, or it; (MA,KL; ') i q J..J (S,*TA:
[in the former, this meaning is indicated, but not
expressed :]) said of a man. (8.) See a:lso 4, last
sentence but one. — [Hence,] 13 S a i3
It became imaged to him [in the mind, i.e. it
seemed to him,) that it was %0 syn. J:Lj (S
and K*inart. J.:&.,) and ,_}»\...J (8 in thatart.:)
and 15& &1 4,,)1 \ a.....o [signifies the same; or]

it was tmaged to kim~ [in the mind] that it was
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"8 alds signifies The being equal, or uniform ;
syn. !T;:.A : (TA:) [or rather the being consimilar.]
You say, (L5 They mere like, or they resembled,
each other. (MA.) And api3 ybstt The lines
are like ome another; the lines resemble one

another. (Mgh.) == See also the next paragraph,
in two places.

8. \y\:-‘-l‘ and ¥ QL3 They resembled each other
30 that they became cmzfounded or confused, or
dubious. (K.) And a3 (S, MA) and ¥ Qs
(MA) It (a thing, 8, MA or an affair, MA)
mwas, or became, ambiguous, dubious, or obscure,

(MA) UJ.G [to me), (§,) or 4.,15 [to him]: (MA:)
and ).o'j| A,L; 'a.u the thing, or affair, was
rendered confused or dubums, to him : (X,* TA:)

and ‘U“" ¥ &4, also, [see M,] the thing was,
or became, confzwed or dubious. (IAsr, TA.)

&% and ¥ &b are syn., (9, Msb, K,) like J..o

and J.’.‘.;, and .:J:u and J:Q, and JS) and J:C;,
the only other instances of the kind, i. e. of words
of both these measures, that have been heard,
havmg the same meaning, ($ and TAm art. Jov,)
g """""; (8, Msb, K,) syn. J“‘; X, [i.e.]
A like; a similar person or thing; (MA, Msb;)
[an analogue; A match ;] a fellow: (MA:) pl
(of all, TA) oL..A X, TA) One says, 13

ay-> [and Varl], e ¥ w [meaning This is

® -3

the like, ke., of himyorit]. (8.) And et S

dads

and ¥ 35 and 'J*,...v [Such a one is the like,
&e., of thee]. (JK.) [Andq'a,..o 136 This is
like ’Imn, or . And hence, in lexicology,
)alL.H; ;Co'jl The words that are alike in form :
generally applied to rare instances.] — See also
the next paragraph, in two places.

'a;

a: see the next preceding paragraph, in
three places.—. [Hence,] syn. with J&& [signi-
fying A likeness, resemblance, or semblance, 88
meaning something resemblmg] (AA, K and TA
in art. J£% ;) and ¥ 4023 is syn. with JM [in the
same sense] : (K in the present art.: [see exs. of
the latter voce ).u :]) pl. of the former [in this
sense, as i8 indicated in the S]Y ql..o contr. to
rule, like u-"""‘ and ),,bu.o ; (S TA ;) or this
is a pl. havmg no proper sing. (TA.) One says,
i L'.;:.; [Betrveen them tmo- 18 a likeness, &c.).
(S,) And 4,..." vy 4..,;1 U" C i [He inclined to
hwfatherm lf.keness] (S, in art. Cy) And a
poet cited by I Asgr says,
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o M‘\.J‘""‘-"‘“'!'tc*“ *
w802 & -
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[He became so that there was in him a resem-
blance of his mother, in respect of bigness of the

head, and qf his noae] (TA.) And one says
also, d'a’aﬂ‘f i.e J..o [In him is a likeness,
or something having a hlumess to him, or zt]
(TK.) === Also, (JK S, Msb, K, &c.,) and'w,
(JK,S,K,)and ¥ U\r-‘, (K, TA, but not in the
CK,) [A sort of fine brass;] a metal resemblmg
gold in its colour, the highest m quality of )A.o
[or brass] (Msb;) yellow U.ol...n 3 (K;) a sort
of s (JK, T, §, M*) rendered yellow by the
addition of an alloy (lit. a medicament) : (T M,
TA:) so called because resembhng gold in its
colour : (M TA:) pl. oL..A (K.) Onesays ),&n
wand'a..- [A mug of ass). ($.)=mm Bee also
et

i‘:—:u: see :.:., in two places. — [Hence,]

orgﬁuedness, or dubwwmess (S,K ) pl. ::.5
(TA) [and ..’l‘,...« and h—"yﬁd and ..’\,u whence
the phrase ..’\“-Ji ,)h.-a! Those persons who are
of dubious characters, those mho are objects of
suspicion]. One says, a‘ad Aé ,_,.,! [There is not
any confusedness, or dubwusness, in respect of it]:
referring to property. (Msb voce L.a\.., in art,
~s"-)

' oo

ek and Y42, (K accord. to the TA,) the
latter on the authority of IB (TA, [and men-
tioned also in the M voce .Jl,,... on the authority
of AA,]) A certain tlwrny plant, (K accord. to
the TA,) resembling the ,.....; [or gum-acacia-tree],
(T4A,) hamng an elegant red blossom, and grains
like the l.ay.- [or hemp-seed], an antidote for
the bite, or sting, of venomous reptiles, beneficial
Jor the cough, lithotriptic, and binding to the
bowels. (K accord. o the TA : butsee whathere
follows.) And v L43, (K accord. to the TA,)
or ul".«, (s0 in & copy of the §,) or both, (so in
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copies of the K,) or ¥ &\;:.‘:, or ¥ C)l;.‘:, (s0 in
different copies of the $, [the latter of these two I
find in one copy only,]) A kind of trees, of the
[kind called) oLas (S, K:) or the PR {i. e
panic _qrass] (K, TA, but not in the CK:) or
the_s\e [now commonly applied to wild thyme,
thymus serpyllum), (S, K), one of the sweet-
smelling plants (8,) having an elegant red jlmver
&ec., a8 in the next precedmg sentence. (So in
copies of the K. [See UL,..: ]) = See also c,..,

&\:,3, or :‘_;\nu, or ol"u: see the next pre-
ceding paragraph.

o% (Lth, JK, K) and ¢G4 (CK [but not in
my MS. copy of the K nor 1n the TA]) A certain
grain, like that called d).. (Lth, JK, K) i

colour, [see u).. and ;L.:),] which is taken, 1, e. -
swallowed, as a medicine. (Lth, JK.)

s . e
#pa 2 BE© dad, in four places.

37 (More, and most, like]. Spadt (re potd
).39 [More like than tlw date to the date] is o
prov.: and so .\.Jle .\.ﬂ u.o a....oi [More like than
water to mwater). (Meyd )_[And More, or
most, suitable. One says, J.- 4......l 13 This is

more suitable to thee. And 4.,..'9! 158 Thhis is the
most suitable.)

(] ¢ 02
a.-o [see its verb: _and] see -

Also, applied to the plant called u«aa, .éecommg
yellowm. (TA.)
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onta i [ee its Verb : e and] see asiiue.

:fl::.;: see ;;.‘:, of which it is said to be an
anomalous pl.

:;':...‘-Jo [part. n, of 8, q. v.]. .";’t;:i‘-a, (S,) and

-'.’\;:.: [thus agreeably with an explanation of
its verb by 1 Agr, (see 8, last sentence,)] (JK,) or

‘| and 'l;::.;hke Z.h.a.o" fas (K,) Things,
or aﬁazrs, that are confused or dubious [by reason
of their resembling one another or from any other
cawe] (JK, $,K:) [and uncertain : (see an ex.
of o......o in this sense in a verse cited voce i :)]
v q\f.i:;é; W in the Kur [vi. 99], means
resembhng one another so that they become con-
Jounded, or confused, or dubious, and not re-
sembling one another &e. (TA.)

:‘n\ff.; Consimilar, or conformable, in its several
pa;ts thus t;.;\ff-: means in the Kur xxxix, 24.
(Jel.) And -)\“v\:-'-o Things kike, or re.semblmg,
one another. (JK, S.) — Bee also a, L

t“v\:.:'-o in the Kur iii. 5 means Verses ‘that are
eqmvocal or ambiguous; i. . susceptible of diffe-
rent interpretations: (Ksh:) or verses unintelli-
gible; such as the commencements [of many] of
the chapters: (Jel:) or the ql.‘..:.'.o in the Kur is
that of which the meaning is not to be learned
from its words; and this is of two sorts; one is
that of which the ﬂwamng is knowen by referring
utomhatutemwd,ﬂ-.a [q. v.]; and the other
is that of which the knowledge of its real meaning

is not attainable in any way : (TA:) or it means
what is not understood without repeated con-
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